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u'-OFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft.
V 'tyeií évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

IS

BÁCSKA
MEGYEI közérdekű politikai közlöny.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy i hasábos petit sor 10 hr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttir sora 25 hr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 hr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kunyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratait nem küldetnek »issza,

Egyes szám ára 10 kr.
sfia* Iifije

Megjelen minden keddea és pénteken.
Apponyi gróf Zomborban.
Azon cikk, melyet lapunk múlt számában 

nevem aláírásával közzé tettem, — kötelessé­
gemmé teszi, hogy azok előtt, a kik e cikket 
szives figyelmükre méltatták, Apponyi grófnak 
megtörtént szerepléséről is elmondjam véleménye­
met. Megteszem ezt őszintén és leplezetlenül úgy, 
ahogy érzem és tudom. Megteszem ezt anélkül, 
hogy szavaimnak más súlyt akarnék vindikálni, 
mint azt, hogy ez az én egyéni meggyőző­
désem.

Mindenekelőtt kijelentem, hogy Apponyi gróf 
és társainak szereplését nem tartom semmivel sem 
többnek, mint, a nemzeti párt szempontjából jogo 
sült, — pártdemonstraciónak. A polgárság részéről 
pedig nem több az, mint speciálisan a bácsmegyei 
és zombori nemzeti párt által, szeretett és tisztelt 
pártvezérük személyének és politikai működésének 
ünneplése és helyeslése. Megbecsülni Apponyi sze 
mélyét kell, ünnepelni politikai működését az ellen­
zék részéről helyen való lehet. Én azonban úgy 
Apponyi gróftól, mint a bácskai és zombori nemzeti 
párttól — a mai nehéz időben — mást vártam. Sziv- 
szorongva, visszafojtott lélegzettel lestem, hogy 
ez a nagy ész micsoda politikai enunciációkat fog 
tenni, minő alkotmányos megoldását a jelenlegi 
szomorú viszonyoknak fogja az aggódó polgárok­
nak megmutatni, reméltem s lokálpatriatizmusból 
előre is büszke voltam rá, hogy Apponyi zombori 
beszéde a bírálat oly mértékére fog számot tart­

ói’ mint pl. Szilágyi Dezső pozsonyi beszéde; 
s nem féltem attól sem, bogy a mennyiben ez a 
bűvös beszédű férfi engem kapacitál, azt politikai 
tisztességérzetemből kifolyólag nyíltan is meg 
kell mondanom. Mindez nem történt meg. A 
választói jog kiterjesztésének szükségességét kap­
tam meg bevezetésnek, mert mint a nemes gróf 
mondá, az alkotmány es a törvényhozás nem a 
nyolcszázezer választó polgáré, hanem a népé,

— folytatásnak meg kellett hallgatnom a választási 
visszaélések, főispáni omnipotencia, a Dezsőffy-eset 
taglalását s a három millió történetét, — befe­
jezésül szolgált pedig az, hogy ei kel! pusztulnia 
a jelenlegi rendszernek vagy az egész ellenzék 
a küzdő terén marad s legalább emléküket fogja 
megőrizni a haza, — valamint befejezésül szol­
gált a Tisza lex elítélése.

A bevezetés hidegen hagyott, mert nem 
tudtam átérteni, mi köze van ennek az egyébként 
fontos kijelentesnek, a jelenlegi politikai helyzetből 
való kibontakozáshoz, — a folytatás felbáboritotía 
igazságérzetemet, mert törvényesebb formában nem 
folytak és nem folyhattak le választások, mint a 
bácsmegyeiek, mert igazságszeretőbb, béküléke- 
nyebb s az elleunézetűek jogos kívánságait jobban 
figyelembe vevő megyei kormányzatot Bácsmegyé- 
ben és Zomborban senki sem kívánhat; mert a 
Dezsőffy esettel és a bárom millió történetével a 
képviselőházat s igy az országot is, hatás nélkül 
telebeszelte mar az ellenzék, — a befejezést 
illetőleg pedig az a hitem, hogy bármily nemes 
érzést kelthet a hazában, a tisztességes harcban 
kimúlt gladiátorok emléke, — erre a tragédiára 
most nincs szükség, mert most cselekedni kell; 
a Tisza-Iex helyes vagy helytelen volta pedig 
ma, midőn számos más égető kérdés és legelső 
sorban a mai zilált politikai helyzetből való ki­
bontakozásnak helyes megoldása uralkodik az 
elmeken, lehet tárgya, de nem alapja egy nép­
gyűlés tartásának.

De mast, t. i. nagyobb őszinteséget és több 
politikai igazságérzetet vártam a bácsmegyei és 
zombori nemzeti párttól is. Apponyi gróf ünneplését 
minél fényesebbé tenni, a mellette s politikai 
elvei mellett való demonstráláshoz minél több 
választó polgárt összegyűjteni, — kötelességükben 
állott, szóval a pártbeli összetartozandóság leg­
elemibb követelménye, megtisztelni a vezért, kü-

Egyes szám ára 10 kr. |

lönösen ha az Apponyi Albert gróf; de tiltakozom 
én s tiltakoznak úgy hiszem igen sokan az ellen, 
hogy a nemzeti párt népgyülésének pártszinezete 
nem volt, hogy az a népgyűlés „pártkülönbség 
nélkül tartott népgyűlés“ lett volna, hogy az azon 
hozott határozatot a különböző pártu polgárok 
együttes és egybehangzó nyilatkozata lenne, hogy 
az azon elhangzott beszédeket pártkülönbség 
nélkül helyeselhették volna. Velem együtt igen 
sok szabadelvűpárti választó volt jelen a nép- 
gyűlésen, de épen azért, mivel annak világos 
pártszinezete volt, mivel az tisztán pártdemonstra-
cióvá vált, nem érezhették magukat jogosítva,__az
ott elhangzott beszédek tartalma, a hozott határo­
zat formája ellen tiltakozásuknak bármiféle módon 
is kifejezést adni, pedig ha e népgyülés valóságos 
népgyűlés és nem pártgyűlés lett volna, bizonyára 
akadt volna szabadelvűpárti férfi, a ki Apponyi 
gróf, Günther Antal és Hock János fellépése 
dacára is meg merte volna mondani véleményét.

ügy tudom, erre a „pártkülönbség“ nélkülinek 
hirdetett népgyülésre s az azon történtekre a fe­
leletet a zombori és megyei szabadelvüpárt mi­
hamarabb a kellő formában meg fogja adni.

Okosabbak tehát Apponyi Albert gróf és 
társai lejövetele állal és a nemzeti párt gyűlése 
által sem lettünk, mert nem mutatták meg a ki­
bontakozás elfogadható módját, nem vitték előre 
semmivel sem a megoldást, nem nyújtottak uj 
látképet, nem mozogtak uj alapokon, hanem ma­
radtak a régin, a rekriminációk s néhol durva 
személyeskedések terén; csalódva teszem tehát 
le toliamat, mert a mit vártam, azt nem kaptam 
meg, a mit pedig megkaptam, azt alá nem irom.

Dr. Baloghy Ernő.

A „BÁCSKA“ tárcája.
T 8 E S S L

irta: Erdős Benée.
— Nagyon szeretlek I
Kigyult arcát oda fektette a férfi keblére s szilaj 

erővel fonta karjait annak nyaka köré, mialatt ajkáról 
lázas hévvel áradtak a szavak, melyeket nem birt, nem 
akart magába visszafojtani.

Nagyon szeretlek ! Ezt mondom magamban már 
hónapok óta. Ezt mondom neked, ezt mondom a fáknak, 
a madaraknak, az egész mindenségnek. Belekiáltom á 
légbe, melyen keresztül e két szó felszáll a felhőkig s 
azokon túl az égbe! Nagyon szeretlek ! Te vagy az én 
uram, akinek egy szavára meghajtom térdemet. Te vagy, 
aki egyedül képes fékeiről leszaggatni, de egyúttal féken 
tartani az én vadindulatomat. Az egyedüli, akitől félek, 
az egyedüli, akit imádok.

Elhallgatott. A szenvedélyes szavak mintha kifá­
rasztották volna; karjai bágyadtan hanyatlottak le a 
férfi vállairól. Fejét lehajtotta. A férfi pedig mozdulatlan 
márvány arcát felé fordítva, öntudatosan, csaknem hideg 
mosolylyal ajkán mondá:

— Végre enyém vagy!
Azután átölelte a nőt és hosszasan, igézetesen nézett 

szemébe. Thessa kiszabadná magát az ölelő karokból.
— Ne érintsen! Ne nézzen igy reám! Ha ezt a 

hideg, öntudatos mosolyt látom az arcán, elpirulok szé 
gyenemben, a gyöngeségem érzetében, a miért ennyire 
elragadtattam magamat, önnek játéka, mulatsága nem 
leszek. Még szerelmem parancsára sem leszek. Most 
pedig menjen, hagyjon magamra.

— Elküld ? Most küld el?
— Menjen, menjen! Érzem, hogy tehetetlen báb 

vagyok az ön kezében. Érzem, hogy nincs erőm önt 
mindörökre elkerülni. De most — most hagyjon ma­
gamra ! — Sirhatnám. Érzem, hogy sírni fogok és nem 
akarom, hogy lássa. Menjen! majd visszajöhet, ha vége 
lesz ez őrtiletes hangulatnak. Gyöngeségem kitörése önt

arra inditá, hogy rohammal jöjjön zsákmányolni. Nem 
engedem, féljem vau. Asszony büszkeségemet erőszako­
san fölkeltette. Ölelése, csókja, még közelítése is gyűlö­
letet szítna szivemben. Menjen ! Hatalmaskodása képessé 
tenne arra, hogy megfojtsam önt.

A fél fi közelebb lépett hozzá. Arca nyugodt, sze­
mében dac és szigor. Kezeit belemélyesztetlc a nő szerte- 
ömlött ragyogó hajfürtéibe. Csaknem suttogva mondá:

— Tigris.
A nő ismét változott. Ökölbe szorított kezeit lassan 

ölébe eresztette, szempillái lecsukódtak, ajkai megnyíltak. 
Nem szólt. Mintha várta volna, ami következik, akármi 
következik.

A férfi most már gyöngéden simogatta a hajfürtöket.
— Ma ismét rossz napja van, Thessa! Látom. 

Szemei körül bágyadtság és kékes gyűrűk. Beteg vagy 
gyermekem? ö sy’

És megcsókolta a nyakát; hátul, az apró, selyem, 
göndör fürtök között. A nő egész testében megrazkódott.

— Lásd, Thessa, milyen széppé, milyen bűbájossá 
lehetnéd mindkettőnk számára az életet! Hány üdvözítő 
perc tanúi lehetnének e falak ! Hány boldog óra édes 
emlékével lehetne szivünk gazdagabb! Mig igy, ez az 
örökös harc, e folytonos töprengés, érzelmeinknek’ e sza­
kadatlan birálgatása kimeríti erőnket s elviselhetetlenné 
teszi reánk nézve az életet. Miért akarsz dacolni a vég­
zettel, mely minket összehozott s a szenvedélyeddel, 
mely hozzám kapcsolt? Értsd meg: örökre hozzám kap­
csolt. Mert mi áll ezentúl utunkban ? Egy szalmaszál. A 
férjed. Taposd el azt a szalmaszálat! Ne légy gyáva. S 
ha már te az vagy, ne kívánd, hogy én is az legyek.

Elhallgatott. Hallgatott a nő is.
— Nincs szavad számomra Thessa ?
— Gondolkodom.
— Meddig tart ez a gondolkodás ?
— Örökké!
— Thessa!
— Igen, örökké! Ha te tadnád milyen nehéz 

megküzdeni néha egy szalmaszállal! Három hónap óta 
küzködöm magammal. Szerelmemmel, szenvedélyemmel

és kötelességemmel. Három hónap óta minden nap kér­
dem magamtól, nem vagyok-e őrült? Mivel tartozom én 
annak az embernek ? Szeretettel ? Becsüléssel ? Ő gazdag 
volt, én szegény. Ő megvett engem pénzen, ragyogósan. 
De szerelmet nem adtam neki, mert azt csak bárom 
hónap óta ismerem. Azóta borzadok a csókjától, resz­
ketek az ölelésétől. Irtózat fog el, ha csak felém köze­
ledni látom. S ő ezt tudja, tudta kezdettől fogva, de 
nem törődött vele. Önt szerettem az első perctől fogva. 
A második találkozásnál már szerettem volna a nyakába 
borulni és kérni, hogy szabadítson meg ez embertől. 
Emlékszik, hogy kértem, könyörögtem, sírtam ? S ön 
azzal felelt, hogy karjaiba szorított. Ebből állott az 
egész felelete. Öh valahányszor erre gondolok, elpirulok. 
Szégyenlem gyengeségemet. Én szabadulást kerestem 
önnél s ön mulatságot keresett nálam. Szivem élettársat 
áhított s ön engem szeretőnek kívánt. Nem. Lelkiisme­
retemmel megtudtam alkudni, de büszkeségemmel meg­
alkudni nem akarok. Érzem én, hogy az ön helyzete 
nem kellemes ez állásponttal szemben! Az enyém sem 
az. Büntessük csak egymást és bűnhődjünk egymásért! 
En gyöngeségem miatt, ön ereje miatt. Ön óriási tüzet 
gyújtott, nem azért, hogy melegedjék, hanem azért, 
hogy szivarra gyújtson nála. Nekem elég volt. Szivem 
csak hadd égjen, de szivartűzre nem adom. Távozzék !

— Igaza van Thessa s még sincs igaza! Önnek 
végzete s nekem célom, hogy szeressük egymást s a 
szerelem minden boldogságát felkeressük és leéljük egy­
másban. Ezért nem szükséges köztünk a házasság! Sőt 
akadály! Ön ezt évek múlva bizonyosan megbánta 
volna. Nyers leszek és őszinte. Szerelmünk kettőnk titka 
marad örökre s ehhez a becsületnek semmi köze. Ha 
ön miattam elválik a férjétől s az én feleségem lesz, 
ezáltal igen is érintve lesz a becsülete. Asszony, a kinek 
nem kellett egyik férfi, keresett másikat. Ez lenne a 
becsület ? Ne legyen őrült!

— ön okoskodik és számit.
— Érzek is. Többet, jobban, mélyebben ön iránt 

mint férje!
— 0 férjem!
— Én szerelmese!
— Ez nem igaz. Ez órától fogva nem igaz.

Mai szamunkhoz melléklet van csatolva.



Koczkár Zsigmond.
Igaz, őszinte örömmel vettünk tudomást őfel­

sége apostoli királyunk azon legmagasabb leiratá­
ról, melylyel városunk társadalmának legkedveltebb 
alakját, Koczkár Zsigmond kir. közjegyzői királyi 
tanácsossá nevezte ki.

A legmagasabb királyi kegy megnyilatkozása 
oly férfiút ért, kinél igazabban kevesen szolgáltak 
rá a kitüntetésre.

Koczkár Zsigmond 1848-ban Zomborban szü­
letett. Középiskolai tanulmányait befejezvén, a 
jogot a pozsonyi és kecskeméti jogakadémiákon 
hallgatta és ott végelbocsátót nyert. Az ügyvédi 
vizsgát 1875. évben Budapesten tette le.

1876. évben május hó 6-án a zombori kir. 
járásbírósághoz albiróvá neveztetett ki, mely szol­
gálata közben 1882. junius hó 28-án járásbiróvá 
léptettetett elő.

1887. évben Mártonffy Károly ellenében sza­
badelvű programmal országos képviselőve válasz­
tatván, Zombor városát az egész cykluson keresztül 
képviselte. Mandátuma 1892. évben lejárván, ezen 
év ápril havában hódsághi, majd ugyanazon évben 
zombori királyi közjegyzővé neveztetett ki s ezen 
állásában mai nap is működik.

1877. évtől kezdve tagja a városi törvény- 
hatósági bizottságnak, a közigazgatási bizottság­
nak és számos albizottságnak s elnöke az igazoló 
választmánynak.

Mint ilyen meleg érdeklődéssel viseltetik a 
közügyek menete és a felvetett kérdések és in­
tézkedések célszerű és szabályos keresztülvitele 
iránt.

Városatyai tisztét komolyan veszi és nincs 
olyan ülés, hol ő mint bizottsági tag meg nem 
jelennék és szakavatott tudásával a felvetett kér­
dés megvitatásában élénk részt ne venne. Lelkes 
előharcosa minden ügynek, mely a város anyagi 
és szellemi felvirágoztatására irányul és szivvel- 
lélekkel törekedik arra, hogy úgy a város mint 
testület, valamint a polgárok jóléte előmozdittassék.

Sok messzeható és fontos kérdés megoldásá­
ban játszott fontos szerepet és nagy része van 
abban, hogy városunk ma a vidéki városok kö­
zött előkelő helyet foglal el.

Különösen fontos szolgálatot tett a magyar­
ság és a magyar állameszme megszilárdulása 
érdekében és megfeszített buzgalommal minden 
lehetőt megtett arra, hogy ezen eszmék városunk­
ban előtérbe állíttassanak. S hogy ezen törekvé­
sei mily eredményt értek el, azt láthatjuk váro­
sunk társadalmának nagy átalakulásán.

Hogy tudásával és szakavatottságával szülő­
városán kívül Bács-Bodrogh vármegye közönsé­
gének is szolgálatot tehessen, elfogadta a vár­
megyei gazdasági egyesületben az alelnöki tisztet.

Mint tapasztalt jeles gazda bő ismereteit 
latba vetvén, a közgazdaság fejlődését célzó kér­
dések megoldásában tevékeny részt vett, a vár- 
megye közönségének gazdasági érdekeit lelkiis­
meretes ambitióval fejlesztette, s különösen közre­
működött abban, hogy a munkaadók és munkások 
között élessé vált különbözetek békés utón a leg- 
előnyesebben kiegyenlittessenek.

Mint a társadalom embere ott található min­
denütt, hova őt előkelő műveltsége és megnyerő 
modora szólítja. — Nélküle nem folyik le semmi­
féle nyilvános ünnepély, semmi nemű társas össze­
jövetel, s a hol megjelenik, mindenütt lelke, elő­
mozdítója a közös érdekeknek, — a jogos igények 
méltánylásának. — Hogy az egyesülést, társulást 
előmozdítsa, megalakította a zombori korcsolya­
egyletet, s mint annak elnöke minden erejéből az 
egylet felvirágoztatására törekedik. Az ő szorgal­
mazása és ösztönzésére épült fel a korcsolya-csar­
nok, mely ma egyike városunk legszebb nyilvános 
helyiségeinek.

Mint politikus mindenkor egyik legkimagas­
lóbb alakja volt és az ma is a szabadelvű irány­
zatnak és nagyban hozzájárul ahhoz, hogy ezen 
irányzat Zomborban napról-napra erősbül és iz­
mosodik.

Midőn az érdemdús kitüntetett férfiúnak igaz 
örömmel fejezzük ki szerencsekivánatainkat, büsz­
kén nevezzük őt magunkénak és vele együtt mi 
is érezzük a legmagasabb kitüntetés nagy hord- 
erejét.

Kérjük, hogy továbbra is oly lelkes jó akarója 
maradjon szülővárosának és viselje továbbra is 
szivén azokat az érdekeket, melyeknek támogatása 
és előmozdítása megszerezte neki a közbecsülést 
és szeretetet s méltóvá tette arra, hogy a királyi 
kegy bokros érdemeit ily kitüntető jutalomban ré­
szesítse.

Kereskedelmi hitelünk.
Oly gyakran fordulnak elő nálunk vagyoni 

bukások a kereskedelmi világban, hogy Arizo­
nában képzeli magát az ember, az Amerika szabad 
államok Indiániával határos territóriumában, hol a 
vagyonbiztonság a leggyengébb lábon áll az 
unióban és erről annak „Kiriki‘‘ című élclapja 
oly épületes dolgokat közöl.

Egész telepünk van Bácskából Amerikába 
menekült gentlemeuekből, kik számos embert 
becsapva és Ínségre juttatva, rebus bene gestis, 
keresztül ugortak a kerítésen és átkeltek az új­
világba. Többnyire ugyanazon fajbeli emberek, 

• kik a reászedést okosságnak, a felültetett szánandó 
embereket pedig korlátoltaknak, butáknak dekla­
rálják. Egyrészben igazságuk is van ezen minden

becsületről letett kalandoroknak, mivel a becsü­
letes ember, épen mivel a becsületet másban is 
feltételezi, sokszor a maga kárára igen csalat­
kozik és post festa veszi azután észre, kivel volt 
dolga. Leginkább földmivelő népünket hálózzák 
be hizelkedéssel, fényes Ígéretekkel, sokszor vál­
tókat velük aláíratnak, melynek következményeit 
az illetők meg nem gondolják.

Kivált Kula olyan notórius hely, hogy a 
bukások, kivált az utolsó időben, napirenden 
vannak és 1898 ban ott két elsőrendű régi és 
egy másodrendű cég megbukott.

Az idők súlyos volta, a kereskedelmi és az 
anyagi helyzet megromlása nem indokolja ezen 
gyakori bukásokat, hanem a túlhajtott fényűzés 
a családoknál idézik azokat elő. Bárminő kitartó 
szorgalommal vigye üzletét a főnök, legyen bár 
maga az igénynélküliségnek netovábbja, ha neje 
és háznépe nem képes a jövedelemnek megfele- 
lőleg élni, hanem azon tulcsap, ha hosszú évek 
múlva is, az üzletnek, mivel alapja nincsen, 
tönkre kell mennie.

Kereskedőink jórésze a régi szolidságot nem 
kultiválja úgy, mint a múlt időkben, midőn annak 
legelső feladata volt kötelességeinek pontosan 
eleget tenni és hitelét szigorúan megőrizni. A 
mai modern, könnyelmű élet mellett, könnyen el­
bánnak azon pénzzel, mely nem övé, hanem az 
áru szállítóé és a hiányt váltókkal, kölcsönökkel 
kell pótolnia. Ezen lebegő állapot azután eltarthat 
bizonyos ideig, mig végtére a források bedugul­
nak és bekövetkezik a krach, a fény után a 
sötét árnyék.

Ezek után megjegyzem, hogy csődbeli el­
járásunk oly igen enyhe, hogy bizony az sokszor 
normális büntetésével alig riasztja vissza a csalót. 
Az a pár havi, sokszor pár napi bezárás nem 
ijeszt el senkit hasonló ténykedéstől és maga a 
büntető igazság csak tekintélyét veszíti a büntetés 
üres kísérletezésével. Már a rómaiak is nagy súlyt 
fektettek a hitelnek épentartására, mivel a köz- 
adóst szabadságvesztésre, illetve rabszolgaságra 
ítélték. Másutt az adósok tornya fennállott egész 
a jelen századig, hová mindenféle adós bezáratott.

Mind erkölcsi, mind nemzetgazdászati ok >k 
és a közhitei mellőzhetlenné teszi csődtörvényünk 
reformálását, mivel ha igy marad, mind a bel­
földön, mind a külországokban, a szó szoros 
értelmében, a keleti államok niveaujára lesülyed 
országos hitelünk, pedig az anyagi fejlődésnek 
és életnek legelső feltétele épen a hitel. Mindez 
konstatált és elismert dolog ugyaunyira, hogy az 
uj csődeljárásról el is készült a törvényjavaslat, 
mely valamely szakembernek fiókjában várja a 
feltámadást, — ki vele mielőbb, hadd lássa a 
világ ! R. Á.

— Szavam hát nem használ semmit. Jól van 
Thessa! Elek hát jogommal. Szived enyém, szerelmed, 
minden‘érzésed enyém. Kimondtad, bebizonyítottad. Jo 
gom vau hozzád Isten előtt, saját, szivünk előtt. Vagy 
ne szeress, vagy egészen szeress. Minden hatalomhoz 
jogom van, sőt még — az erőszakhoz is. A férfisziv 
nem játéktárgy. Felpiperézni s aztán eldobni sem lehet. 
De ne rémülj meg! Lemondok mindezekről. Itt hagylak, 
eltávozom, a mint kívántad. Holnap pedig elutazom, 
nehogy kísérteibe jöjjek mégegyszer felkeresni téged. 
Ártana a hírnevednek. Isten veled ! Kis jegyzőkönyvé­
ből kitépett egy lapot, néhány szót irt reá és ledobta 
az asztalra. Ment. Az ajtónál megállt és visszanézett.

— Thessa, ha magadhoz méltó akarsz lenni: jösz 
utánam. Isten veled!

Az asszony kerekre nyílt szemekkel s reszkető 
ajkkal bámult utána.

— Hát igazán ? — Itt hagysz ?
— Isten veled!
S az ajtó bezárult mögötte.
A nő utána nézett. Azt hitte tréfa; azt hitte 

őrültség. Várta a férfi visszatértét. Szentül hitte, hogy 
visszatér. Most érezte csak mennyire szereti őt. Lehe­
tetlen, hogy eltávozzék, lehetetlen, hogy vissza ne térjen 
karjaiba, csókjára, ölelő keblére. Oh, nem lesz fukar, 
nem lesz rideg, csak visszatérjen.

Nézett, várt. Aztán hallotta a kocsi zörgését. Aztán 
nem hallott semmit. Ájultan dőlt végig a pamlagon.

*

Bejött a férfi, bejött a férj.
Odament a nőhöz, letérdelt elé s kibontotta keblén 

a szorosra fűzött ruhát, fejét felemelte s szánó tekin­
tettel nézte a halovány szomorú arcot.

A nő magához tért. Szemeit felnyitotta s a mint 
férje arcát megpillantotta, ijedten ugrott fel helyéről.

— Hogy jött ön ide? kérdezé.
— Itt voltam a szomszéd szobában Thessa! Min­

dent hallottam, tudok mindent. Valaki besúgta, hogy 
önnek kedvese van. Nem hittem. Meg akartam győződni 
ártatlansága felől, ön sokat szenvedett. Megérdemli, hogy

szenvedésének vége szakadjon. Köszönöm a miért meg- ' 
óvta a nevemet a gyalázattól! Hálás leszek érte. Vissza- ! 
adom a szabadságát. Házat, s vagyont hagyok birtoká- 1 
ban. Éljen ön nyugodtan, függetlenül, boldogan. Én el­
megyek. S fölkelt, hogy távozzék.

De a nő görcsös erővel fogta át karját.
— Ha ön mindent tud, úgy azt is tudja, hogy én 

ön ellen hűtlenséget el nem követtem.
S könyei kicsordultak szeméből.
— Tudom, szegéuy Thessa! De ne sírjon, könyei 

nem változtatják meg elhatározásomat. El kell válnunk!
— Boszuálló Isten! Mit vétettem én önnek ?
— Semmit. Ne is beszéljünk róla! Nem akartam, 

nem is fogok én önnek szemrehányásokat tenni. De azt 
meg kell mondanom, hogy én önt nem pénzen vettem s 
mikor vagyonomat önnek felajánlottam, nem a vagyon 
értékére néztem, hanem a szivére, szerelmére s kezére. 
Nincs oly vagyon előttem, a mi ezekkel felérne. Mivel 
tudom ezt bebizonyítani? Ha vagyonomat itt hagyom 
önnél s magam elmegyek.

— Hát az én kiállott szenvedésem?
— Nagy volt, érzem jól.
— Ha mindent hallott, meg kell bocsátania.
— Megbocsátottam. Azért adom vissza szabadságát.
— Hát az én szivem ? Nem gondol arra, hogy 

még az öné lesz?
— Lehet. De most nem az enyém. Nekem asz- 

szony szerelem nélkül nem kell, az ön szerelme pedig 
nem az enyém.

A törvény minden jogot biztosit nekem ön ellen, 
de az én jogom önhöz, önnek szerelme nélkül durva 
erőszak. És én ön ellen, szenvedő nő ellen, az én nőm 
ellen, a kit imádtam, erőszakhoz nyalni nem fogok.

Lefeszité magáról a nő karjait s felállt a pamlagról.
Két kezébe fogta a nő arcát s szomorúan nézte.
— Fáj nekem is, nagyon fáj. De én is férfi vagyok. 

Isten önnel!
Egy névjegyet vett elő. Ráirt valamit s aztán oda 

dobta az asztalra.

Ha valamikor közölni akar Thessa velem fontos 
dolgot: ime itt van felírva, hol leszek. Isten önnel !

S az ajtó bezárult mögötte.
A nő utána nézett. Azt hitte tréfa ; azt hitte őrült­

ség Várta a férje visszatértét. Szentül hitte, hogy vissza­
tér. Hiszen úgy szerette. Most érezte még csak mennyire 
szerette őt a férje.

Nézet. Várt. Aztán egyszerre hallotta a távozó kocsi 
zörgését. Aztán omló könyei elboriták arcát.

*

Ez omló könyeken keresztül felcsillámlik-e még 
egyszer egy derűs jövendő mosolygó szivárványa?!

Gondolatok.
Ha a szeretetet nem viszonozhatjuk, becsüljük leg­

alább azt meg. Mert szeretetért megvetéssel fizetni — 
kegyetlenség.

*

Ne panaszold el sohasem a fájdalmadat, mert em­
bertársaid kikacagnak; s talán épen az, akinek egy 
szava megvigasztalna, nevet fölötted legnagyobbat. Olyan 
ma az ember az ő szive keserűségével, mint az oldalba 
rúgott kutya. Ha fájdalmában vonyit, még egyet rú­
gunk rajta.

*

Az ideálisan érző szív uralma mindig, minden 
körülmények között boldogít. Mert legyen a szenvedé­
sünk s a fájdalmunk még oly nagy, vigasztalást lelünk 
szivünk tiszta, szűzies érzelmeiben.

*

A visszautasított szeretet, ha igaz és őszinte, újra 
meghallgatást kér. Mert hazug a szeretet, amelyet a 
büszkeség elfojthat.

M—ó.
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Népgyűlés Zomborban.
— Saját tudósítónk jelentése. —

Párt külömbség nélkül nagy érdeklődéssel várta 
mindenki a zombori nemzeti párt által karácsony másod - 
napján rendezett népgyűlés lefolyását. Bármennyire ellen­
kező legyen is a politikai pártállásunk, mindenkor csak 
örömünkre szolgál, ha nagy szónokok beszédeit hallgat­
hatjuk. Gyönyörködünk a szónoklás művészetében.

Ezzel a gondolattal ment el sok szabadelvűpárti 
polgár is az értekezletre, a nélkül, hogy az elhangzott 
beszédek tényleg más benyomást gyakoroltak volna reá, 
mint a rhetorikai szépségek fölötti gyönyörködés érzetét.

Apponyinak, a nagy, világhírű szónoknak neve 
csalogató hatással van mindenkire; tüneményes szónoki 
erejéről és hatalmáról személyes meggyőződést szerezni 
ritka alkalom. Csak természetes, ha mindenki, a ki te­
hette, sietett az alkalmat most felhasználni.

Egyrészt ennek köszönhető az a látogatottság, a 
melynek a népgyűlés örvendett. A Vadászkürt nagyter­
mének karzatait elegáns bölgyközönség foglalta el s 
magát a nagytermet s a oldaltermet zsúfolásig megtöl­
tötték túlnyomó részben választók; a választókon kivül 
sokan voltak az érdeklődők. Több szomszédos községből 
is bejöttek kiváncsiak, igy pl. Hódságról, Doroszlóról, 
Apatinból stb.

A népgyűlésnek hangulata elég lelkes volt; külö­
nösen Apponyit, de a többi szónokokat is sűrűn éljenezték

A kíváncsiságból s az Apponyi Albert gróf nagy 
szónoki művészete iránt való tiszteletből megjelent sza- 
badelvfipárti választókra kissé furcsán hatott a dr. Dra- 
kulits Pál által benyújtott határozati javaslat azon pasz- 
szusa, a mely azt mondja, hogy pártkülömbség nélkül 
tartatott a népgyűlés. Erről a dologról különben lapunk 
első cikkében bővebben írunk. Itt csak a momentán 
tapasztalt benyomásról óhajtottunk számolni.

A nélkül, hogy bármit is levonni akarnánk a nép­
gyűlés értékéből és hatásából és teljes tisztelettel visel­
tetve a népgyűlés rendezői és szereplői iránt, bizony az 
egyszerű riporter szemüvegén keresztül is mérlegelve az 
egész ügyet, kénytelenek vagyunk konstatálni, hogy 
mást vártunk. Apponyi Albert gróf sokszor elmondott 
gravameneket öntött tetszetős szónoki formába. Dr. Gün­
ther Antal és Hock János pedig forradalmi stylusban 
beszéltek, a nélkül, hogy beszédjüknek a kívánt és el­
várt komoly tartalma lett volna. A mai viszonyok között, 
a midőn minden igaz hazafi rendkívüli komolyan foglal­
kozik az ország válságos helyzetével, nem ilyen a meg­
győzésnek a formája. Komolyságot, nem pedig örökké 
csak személyeskedést kérünk.

Ha a komoly bíráló az eredményt le akarja vonni, 
az csak a következő lehet: a gyújtó beszédeknek mey 
volt a pillanatnyi hatásuk, de a jövőre mi befolyásuk 
sincs. Bácsmegyének és Zombornak meg van a komoly 
többsége az ő maga komoly meggyőződésével. Ezt a 
többséget eltántorítani attól a zászlótól, a melynek kö­
vetésére a meggyőződés csoportosította össze, ilyen 
módon nem lehet. Mert a pillanatnyi hatást csakhamar 
lerombolja a komoly politikai elv és meggyőződés.

*
A népgyűlést a zombori és bácsmegyei nemzeti 

párt rendezte, Szemző István, nemzeti párti elnök ve­
zetése és elnöklete alatt.

A „Vadászkürt“ nagyterme már zsúfolásig megtelt, 
a mikor valamivel 9 óra előtt megjelent Apponyi Albert 
gróf. Vele jöttek dr. Günther Antal, Hock János és 
gróf Zichy Vladimir. Szemző István pártelnök s a hely­
beli és vidéki nemzeti párti vezéremberek több tagja 
voltak a kíséretükben. így ott láttuk: dr. Drakulits 
Pált, dr. Donoszlovits Vilmost, dr. Alföldy Árpádot, 
Paul Kálmánt, Fernbach Pétert, Fernbach Károlyt, dr. 
Fratricsevits Ászt Vincét, dr. Bállá Aladárt, Érti Jánost, 
Kék Lajost stb.

Az éljenzés lecsillapulta után Szemző István el­
foglalta az elnöki széket s az egybegyűlteket üdvözöl­
vén, hangsúlyozta, hogy a gyűlésen — mint látja — 
nemcsak nemzeti pártiak jelentek meg s igy kéri a 
gyűlést, hogy mindenekelőtt elnököt válasszanak. Fern- 
bach Péter indítványára egyhangúlag Szemző Istvánt 
választották meg elnöknek.

Erre Szemző István elnök a gyűlést megnyitja s a 
jegyzőkönyv vezetésével dr. Alföldy Árpádot bízza meg.

Elsőnek általános figyelem között gróf Apnonvi 
Albert szólalt föl.

Az alkotmány a népé, ezért népgyűlést hívtak össze, 
hogy a nép védje meg a veszedelemben levő alkotmányt. 
Különbséget tesz a választók és azon nép között, a 
melyet ő ért. Az alkotmány ugyanis nemcsak a választóké, 
hanem általában a népé, tehát azoké is, a kik az al­
kotmányos jogoknak most még csak várományosai. 
Lehetetlennek tartja, hogy nálunk is fel ne vegyék az 
alkotmány sáncai közé a népnek szélesebb rétegeit. Az 
alkotmány veszedelméről szólva, a veszedelem létrejöttét 
teljesen a kormányra s a szabadelvű pártra hárítja. Be­
szél a választási visszaélésekről s a községi és megyei 
választásokat is apostrofálja. Azt mondja, hogy a mai 
rendszer elkobozza az alkotmány lényegét; reá térve a 
Tisza-lexre, azt forradalmi tartalmúnak nevezi; kupak­
tanács csinálta zárt ajtók mögött azt a javaslatot s a 
kormánynak az a célja vele, hogy megdöntse a miniszteri 
felelőség elvét. A kibontakozást csak úgy tartja lehet­
ségesnek, ha a mai rendszert változtatjuk meg. Végül 
azt a vádat igyekszik magukról elhárítani, mintha ők 
(az ellenzék) önmaguk fölött bíráskodnának. Ők a nép 
ítéletét várják a működésük fölött.

Az éljenzés lecsillapultával dr. Drakulits Pál szerb 
nyelven mondott hosszabb beszédet, a melynek befeje­
zéséül előterjesztette a következő határozati javaslatot:

„Zombor szab. kir. város és Bács-Bodrogh vármegye 
polgárainak Zomborban 1898. december 26-án, pártkü­
lönbség nélkül tartott népgyfilése súlyos aggodalmának 
és tiltakozásának ad kifejezést az alkotmány ama meg­
támadásával szemben, melyet Tisza Kálmán indítványára 
a képviselőháznak 239 tagja a kormány hozzájárulásával 
elkövetett, midőn egy állítólagos törvényjavaslatnak ma­
gánkörben való aláírásával, esetleg a törvényjavaslat 
puszta benyújtásával kívánta pótolni a képviselőháznak

szabályszerűen eszközölt szavazatát, sőt a törvényhozás 
összes tényezőinek törvényalkotó működését és ezen az 
utón a miniszteri felelősség elvének kijátszásával a kor­
mányt előre felhatalmazta törvény- és alkotmány-ellenes 
kormányzatra.“

Majd a következő felszólalások történtek:
Dr. Günther Antal beszédét azzal kezdte, hogy a 

város polgárságának egy részét a legnemesebb feladatok 
egyikében (kongnia) képviseli s igy a városhoz nagyra- 
becsült kötelék fűzi. Ez bátorította föl, hogy eljővén, 
itt is folytassa azt a küzdelmet, a melyet egész életén 
keresztül folytatott s a melynek vezérszava: a politikai 
becsület. Reá tér azután a Tisza-lexre s azt mondja, a 
midőn ezen javaslatot olvasta, nemcsak a jogérzete 
háborodott fel, hanem megbotránkozva kérdezte, hogy 
micsoda tollal írhatták azt a javaslatot ? Kárhoztatja a 
párturalmat; majd célozva a megjelent német polgár­
társakra, felelevenít egy Bach korszakbeli adomát s azt 
mondja, hogy a miniszterelnöki székben egy Bach- 
korszakbeli gut gessint Oberstuhlrichter ül. Ha ezt az 
országot megakarjuk menteni ugyanazon botránytól, 
szégyentől és veszedelemtől, a mely a Bach-korszakban 
fenyegetett, úgy meg kell változtatni ezt az abszolu­
tisztikus irányt, a mely megtagadja a magyar nemzeti 
lobogót. A mostani rendszert el kell pusztítani. Látva 
az egybegyűltek lelkesedését, bizik a haza jövőjében, 
hogy ez a hazafiság, ez a becsület megmenti majd a 
magyar alkotmányt.

Hoch János. Válságos helyzet előtt áll egész Ma­
gyarország. Annyi veszedelem még sohasem fenyegette 
ezt az országot, mint most. Az ősi véres kard helyett, 
a melyet hajdan veszedelem idején körül hordoztak az 
országban, ők ide hozták az élő szó hatalmát és erejét, 
a melyet erőssé tesz a benne rejlő igazság. A drága 
alkotmányt tönkre tették, úgy, hogy Magyarországnak 
a törvényhozását szégyelnie kell. Az alkotmányt furulyá­
hoz hasonlítja. Ha van, a ki tud rajta játszani, szépen 
szól, de ha nem tud, az Isten mentsen meg az ilyen 
fülsiketítő nótától. Rendkívüli heves hangon támadja 
Bánffy Dezső bárót. Báuffy miniszterelnöksége a botlások 
szakadatlan láncolata. Bánfiyt sértő szavakkal illeti s 
azután rendkívüli heves hangon folytatja a beszédét s 
hangsúlyozza, hogy az ellenzék tovább fog küzdeni. Nem 
riasztja őket az sem vissza, ha vérüket kell feláldozni. 
Legalább fel fogja jegyezni a történelem, hogy volt egy 
bátor ellenzék, a mely megvédte az alkotmányt. Végül 
Istent hívja segítségül, mert Istennél az igazság, amely­
nek győzedelmeskedni kell.

Szemző István ezután ismételten megköszönte az 
egybegyűltek szives megjelenését s a népgyűlést bezárta.

Városi közgyűlés.
Zombor szab. kir. város törvényhatósági bizottsága 

folyó hó 30-án délelőtt 10 órakor a városháza nagyter­
mében több sürgős ügy letárgyalhatása végett rendkívüli 
közgyűlést tartotta, a következő tárgysorozattal:

1. Honvédelmi miniszteri rendelet a polgári lóavató 
bizottság megalakítása tárgyában.

2. Az igazoló választmány beterjeszti a folyó évi 
december 14 éu megválasztott bizottsági tagok névjegy­
zékét.

3. Dr. Poppovits István és Pocskay Sándor kérvé­
nye a legtöbb adót fizető bizottsági tagok sorából való 
törlésük iránt.

4. A folyó év végével kilépő 5 közigazgatási bizott­
sági tag helyébe uj tagok választása.

5. A központi választmány újbóli megalakítása.
6. A bíráló választmány tagjainak megválasztása.
7. A számonkérőszék két tagjának megválasztása.
8- A jogügyi, a gazdasági és pénzügyi, az építé­

szeti, a kertészeti, a szintigyi, a közegészségügyi és a 
közvágóhidi felügyelő bizottság megalakítása.

9. A városi tanács előterjesztése a távollevő állítás- 
kötelesek nyomozására puhatoló bizottság megalakítása 
iránt.

10. Polgármesteri előterjesztés a nyugdíjalap kezelő 
bizottság egy tagjának megválasztása iránt.

11. Polgármesteri előterjesztés árvaszéki elnökhe­
lyettes kiküldése iránt.

12. Borsód vármegye közönségének átirata a kóbor 
cigányok vándorlásának meggátlása céljából a képviselő­
házhoz intézett feliratuk pártolása tárgyában.

13. Gyöngyös szab. kir. város közönségének át­
irata a kötelező állami biztosítás behozatala iránt a föld* 
miveléstigyi m. kir. Minisztériumhoz intézett feliratuk 
pártolása tárgyában.

14. Latinovits Pál ajánlata a ferencz-csatornai ha­
lászati jog bérbeadása tárgyában.

15. A bor- és húsfogyasztás! adó albérletbe adása 
iránt megtartott árlejtés eredményének bemutatása.

16. Az aszfalt járda burkolat elkészítése iránt kötött 
szerződés bemutatása.

17. A városi gyepmesterrel kötött szerződés be­
mutatása.

18 Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizott­
ságának határozata tulajdonát képező laktanya épületek 
eladása tárgyában.

19. Tillinger Ferencz és neje kérvénye a birtokuk­
ban levő, de a város javára telekkönyvezett ingatlan át­
íratása céljából nyilatkozat kiállítása iránt.

20. Papházi-féle leánykiházasitási segélyek kiosztása.
21. Ifj. Donoszlovits József városi írnok kérvénye 

fizetési előleg megadása iránt.
22. Pestalits József városi negyedmester kérvénye 

fizetési előleg megadása iránt.

Rác-Militics tanügye a javulás
utján.

Tekintetes szerkesztő ur!
E hó elején hozta napvilágra becses lapjában ha­

sonló cim alatt Gábori Károly ur Bogoia tanügye álla­
potát. Példáján felbuzdulva, tollat ragadok én is, hogy 
tehetségemhez képest a mi tanügyünket is csak némileg 
a sokaság elé hozzam!

Bogoja reméli, hogy a sanyarú állapotban levő 
mostani tanügyén segítve lesz. Es látjuk, hogy reményük 
rohamos léptekkel közeledik a megvalósuláshoz, miután 
a „csángók“ minisztere egy három termes iskolát meg 
óvodát csináltat.

Bogoja remél! Rác-Militics még azt sem teheti! 
Holott a mi községünk lakói, — bátran mondhatni, - 
sokkal nagyobb jólétnek örvendenek, mint Bogoja lakói!

A mi tantigyünk a legeslegalacsonyabb fokon áll! 
A községben kevés azon emberek száma, kik csak vala­
mikép is szivükön hordják az iskola és a nevelés ügyét!

Az iskolaépületek célszerűtlenek. A padló az egyes 
osztályokban oly rossz, — nem egyszer történt meg, — 
hogy a tanulók belebotlottak egy-egy kiálló deszkába, 
elestek és betörték a fejüket!

Avval sem törődik senki, ha a szél össze is töri a 
salukátereket a sok csapkodástól; mely csapkodás nem 
éppen kellemes hatással van az emberre tanítás alatt.

Szekrényről, fogasról az iskolákban szó sincs ! Ezek 
szerintük fölösleges tárgyak !

Az a néhány és már is félig hiányos könyv és 
ügyirat, mi a tantestület birtokában van, ott fekszik a 
— portól eltemetve — az iskola egyik sarkában !

A taneszközöket legfeljebb a képezdéből és az ár­
jegyzékekből ismerjük !

Az én osztályomban két pad két hónapig el volt 
törve. A gyermekeknek persze kényelmesebb volt az 
eltört padban az ülés, mint annak előtte; mert nem 
ültek hanem feküdtek benne. A következő padban ülők­
nek meg nagyon is — minus distantiával — birt a pad­
juk ! Mert amint a törött padba beleültek a gyermekek, 
a törött részt hátra nyomták, úgy, hogy a hátsók mo­
zogni sem bírtak. Tizenkettőt legalább nem kellett fe­
gyelmeznem !

Küldtem talán ezerszer a „községi asztaloshoz,“ — 
tisztelet a személyének — hisz ő is hivatalos szömély! 
Három-négyszeri hívásom után azt üzente: „Várjon a 
tanító ur, mert kell még hamarjában egy stafirungot 
csinálnom !“

Végre-valahára megjött a mester és karácsonyi 
ajándék fejében megcsinálta a községnek a két padot. 
Hogy meddig tart a mester munkája, az már a gyer­
mekek gondja!

Senki sem törődik velünk ! Még felénk sem néznek ! 
„Hiszen János fiam csak azért van iskolában, bogy ott­
hon ne lábatlankodjék az anyjuk körül, mikor főz!“ — 
mondja az egyik községi képviselő.

De mégis van egy fölöttünk, a ki őrködik a szű­
kölködő lelkek felett! Csak az tudja, mi kell nekünk, 
falusi tanítóknak! — „Nem küld hideg telet!“ — Áld­
juk is érte szent nevét!

A téli ablakok fölöslegesek szerintök! Hogy az 
ablakok jól csukódnak, — azt a tanitó ügyességére bízza 
a község! Van legalább mellékfoglalkozás!

Szellőztetésről nem kell gondoskodni! Hagyott az 
előrelátó „községi asztalos“ oly rést az ablakoknál, hogy 
a friss levegő mindig átjárja az iskolát.

Az öreg banya-kemence elég nagy kiterjedésű, de 
drága a pozdorja! A község mindenhol takarít!

Takarít a fizetésünkön is! Hogy milyen a javadal­
mazásunk, abból lehet látni, hogy a vicclapok már mint 
„átkot“ hozzák, — ilyen alakban is: „Egy olyan taní­
tónak, kinek 400 frt fizetése és 50 frt lakbére van, — 
kívánj jóétvágyat!“ Természetes, hogy ilyen fizetéssel 
megélni „művészet“ !

Miután egy kollegám jobb állásra lett megválasztva, 
búcsút mondott Rác-Militicsnek és itt hagyta iskoláját 
100 gyermekkel. Helyettesíteni a távozottat, vagy be­
osztani a gyermekeket a többi osztályokba nem lehetett, 
mert minden egyes tanítónak közel 100 növendéke van. 
Én privilégiumban részesültem, miután 131 nebulót ne­
velhetek a hazának!

A 100 gyermek tehát tanító nélkül van most már 
két hónap óta, abban az időben, mikor legtöbben láto­
gatják az iskolát, miután a mezei munka szünetel.

Elérkezettnek láttuk az időt, hogy kérjük a köz­
ségtől fizetésünk felemelését, miután tanitó most nem 
jelentkezett az üresedésben levő állásra! Reméltük, hogy 
most már csak fölemelik!

Mit gondol tek. szerkesztő ur, mit tettek ? Azon 
óhajuknak adtak kifejezést, — miszerint legjobban sze­
retnék, ha minden tanitó elmenne, legalább nem kellene 
őket fizetni!

Lám ennyire gondoskodik a mi községünk az is­
koláiról. Ennyire hordja szivén a község gyermekei 
sorsát, jövőjét!

Ha azt mondaná valaki nekik, hogy a bikaistállót 
márványnyal kell kikövezni — azt megteszik. De isko­
lájukról, mely azért van, hogy benne gyermekeik csak 
valamivel többet tanuljanak, ezáltal csak valamivel oko­
sabbak legyenek, mint ők — arról nem gondoskodnak.

De meg is látszik rajtuk! Hazugságban a legki­
sebbet a legnagyobb sem szárnyalja túl. Verekedni, még 
a vándorcigányok sem verekednek úgy. A templomban 
sem röstek egymásnak pofonokat kiutalványozni. A fel­
nőttek között a rágalmazás napirenden van.

Az említettekből látni, hogy tan ügyünk epedve vár 
Megváltót! Jöjj el minél előbb, tárt karokkal várunk! 
Javítsd meg helyzetünket, hogy nagyobb buzgósággal, 
nagyobb kedvvel fogjunk a munkához! Ha minden hiba 
ki lesz pótolva, a szomorú állapotokon segítve lesz, 
akkor egyesült erővel, uj munkakedvvel hozzálátva a 
munkához, talán jó útra vezethetjük még községünket!

Nagyrabecsülésemet tek. szerkesztő ur iránt ki­
nyilvánítva, maradtam

Rác-Militics, 1898. december 27-én
kész szolgája

Kohler Antal.
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XXII. évfolyamára.
Az újév küszöbén ismét teljes bizalommal 

fordulunk tisztelt olvasóinkhoz, hogy bennünket 
úgy szellemileg, mint pedig előfizetések által 
anyagilag a jövőben is támogatni szíveskedjenek.

Fölöslegesnek tartjuk lapunk irányát bőveb­
ben fejtegetni. Az a cél, amelyet eddig követtünk 
s elérni igyekeztünk, vezérel bennünket továbbra 
is hírlapírói működésünkben.

A politikai irányunk igen természetesen a 
régi marad. A szabadelvű politikának voltunk 
mindig és maradunk is a hívei. Ez a politikai 
irány — nézetünk szerint — a jelen körűimé 
nyék között a legalkalmasabb arra, hogy magyar 
hazánk érdekei mindenek felett megvédessenek s 
hogy nemzeti önérzetünk, önállóságunk — nagy­
hatalmi állásunk megtartásával — kellőleg ér­
vényre jussanak.

Politikai működésünk mellett legfőbb fel­
adatunkat képezi, hogy mindenkoron hű szószólói 
legyünk vármegyénk és városunk speciális érde­
keinek. Mint vidéki sajtóorgánum nem gravitálunk 
annyira a központ felé, hogy lapunkat folyton 
csak országos dolgokkal töltsük meg. Nem, az 
ország ügyeinek kimerítő tárgyalása a fővárosi 
sajtóra tartozik; nekünk meg van a mi saját, 
szőkébb körünk, meg vannak a mi sajátos érde­
keink, a melyeknek támogatása, előmozdítása a 
vidéki sajtó elengedhetlen feladata.

Még egy körülményt akarunk kiemelni, újó 
lag hangsúlyozni. Hírlapírói működésünkben soha­
sem vezérel a jövőben sem a személyeskedés; 
a tiszta tárgyilagosság alapján állottunk eddig 
s fogunk állani a jövőben is. Egyéni érdekeket 
nem szolgálunk, a legjobb meggyőződésünk szerint 
a közjó és a közérdek harcosai vagyunk.

E pár szóban jelezve lapunk irányát, vagyunk 
bátrak olvasóink bizalmát újólag kikérni.

6lő£izefcsi íelféfelek:
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve :
Egész évre . . 6 frt.
Fél évre 3 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.

Néptanítók számára :
Egész évre ... 4 frt.
Fél évre . . . . 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

és fia könyv- és kőnyomdájába küldendők.

Újdonságok.
Lapunk t. olvasóinak, munkatársainak 

és jóbarátainak boldog újévet kíván a 
„Bácska“ szerkesztősége és kiadóhivatala.

Kinevezés. A szegedi kir. Ítélőtábla elnöke ifj. 
Karácson Gyula végzett joghallgatót a zombori kir. tör­
vényszékhez joggyakornokká nevezte ki.

Karácsonyi előléptetések a honvéd­
ségnél. A honvédségnél történt előléptetések megyénk­
ben a következők : pacséri Pocskai Dezső, Kuthy Antal, 
Szoboszlai József tényleges tiszthelyettesek hadnagyokká, 
Herczegh Béla, dr. Kauffmann Róbert, Kleiner Lajos, 
Gallé Dezső egyévi önkéntesek tartalékos hadnagyokká 
neveztettek ki. Tiszthelyettesekké a következőket ne­
vezte ki a honvédelmi miniszter: Deutsch Ignác, Debski 
Béla, Steinicz Gyula, Scherer Károly egyévi önkénteseket.

Megjutalmazott tisztviselők. Mint minden 
évben, úgy az idén is kaptak egyes tisztviselők a vár­
megyénél jutalmat illetve segélyt.

A közgyűlés által megjutalmaztattak: Dudás József 
közig, iktató 40 frt, Szaich Lajos közig, kiadó 40 frt, 
Tóth István árvaszéki kiadó 40 frt, Sverteczki Aladár 
árvaszéki nyilvántartó 40 frt, Csuzdi Halász Béla Írnok 
30 frt, Illés Máté Írnok 30 frt, Fischer Nándor Írnok 
30 frt, Deszpi János Írnok 30 frt, Tóth Gyula r. dijnok 
30 frt, Czálinger József főispánt írnok 100 frt, Hőss 
Lipót palota felügyelő 30 frt, 38 megyei pandúr egyen­
ként 10 frt.

Karácson Gyula alispán pedig a következőket ré­
szesítette jutalomban illetve segélyben: Horváth József 
árvaszéki alszámvevő 50 frt, Klemm Károly 50 frt, 
Thész Gyula közig, számvevőségi iktató 40 frt, Zöld­
hegyi Béla Írnok 50 frt, Szabó Árpád dijnok 30 frt, 
Hambalek Jakab Írnok 30 frt, Jadszkó Ede Írnok 25 
frt, Székely Simon zombori járási Írnok 20 frt.

Erzsébet királyné emlékfái. A bácsmegyei 
német lakosságú Prigl.-Szt.-Iván község követésre méltó 
példát nyújtott f. é. nov. 28 án, mikor is az ottani volt 
úrbéresek állami kezelés alatt álló erdejében (Kressák 
Pál m. kir. helyettesített erdőgondnok kezdeményezé­
sére) jóságos királynénk Erzsébet őfelsége emlékezetére 
méltó ünnepélyességgel hat drb tölgy és egy drb diófát 
ültetett el.

Az olvasókör közgyűlése. A „Zombori 
Magyar Olvasókör“ f. évi december hó 31-én délután 
4 órára kitűzött közgyűlése, közbejött akadályok foly­
tán, folyó hó 30 án (péntek) délután 5 órakor tartatik 
meg s ugyanakkor fognak a lapok is elárvereztetni.

Esküvő. Oláh Idával, Oláh János apatini kir. 
jbirósági végrehajtó leányával f. hó 26 án d. u. 4 órakor 
kötött házasságot dr. Simon Ákos battonyai kir. járás- 
biró j a díszes esküvőt nagyszámú közönség nézte végig.

Vasút Bácskában. A kereskedelemtigyminisz- 
ter a Getto Gyula és Löw Adolf budapesti lakosok 
részére Zomborból Apatinig, esetleg a Duna partjáig 
vezetendő helyi érdekű villamos vasút vonalra annak 
idején a megadott és legutóbb 1897. október hó 30 án 
kelt rendeletével meghosszabbított előmunkálati engedély 
érvényét s lejárattól számítandó további egy év időtarta­
mára uiból meghosszabbította.

Krieg Károly vármegyei könyvelőről a „Zombor 
és Vidéke“ tegnapi száma azt Írja, hogy rajta az elme­
zavar tünetei mutatkozván, orvosi gyógykezelés alá 
vétetett. Mint értesülünk, e hírből annyi felel meg a 
valóságnak, hogy Krieg Károly betegsége miatt pár nap 
óta nem jár hivatalba. Hogy azonban az elmezavar 
tünetei mutatkoztak volna rajta, abból egy szó sem igaz 
s a hir ilyen alakban határozott koholmány.

Korcsolyázhatunk. Az enyhe idő után végre 
beállott a fagy, úgy, bogy a korcsolya sport kedvelőinek 
meg van a maguk örömük. Korcsolyázhatnak kényük 
kedvük szerint. A mi korcsolya-pályánk karácsony hét- 
jőjén nyílott meg.

Adakozás. A zombori magyar jótékony nőegy­
let által 1898 évben eszközölt szegény iskolás gyerme 
kék felruházására adakoztak: Beke-Euyedy Irma 2 frt, 
Barthal Kovách Stefánia 5 frt, Dalmay Béláné 4 frt, 
Enyedy Eugenia 1 frt, Esztergamy Borbála 6 frt, Frat 
ricsevits Mária és Gizella nővérek 2 frt, Ferubach Bá- 
lintné 20 frt és utólag Fernbach Bálintné ismét 10 frt, 
Falcione Gusztávné 5 ft, Garam Károlyné 5 frt, dr. Ger­
inger Pálné 10 frt, özv. Husvéth Istvánné 5 frt, Joks- 
man Józsefné 5 írt, Kozma Lászlóué 5 frt, Kohut Hen- 
rikné 2 frt, Lang Magdolna 1 frt, Mály Terézia 2 frt, 
Molnár Anna 2 frt, Michelsz Jánosué 2 frt, idősb. Mi 
hályi Jánosné 3 frt, N. N. 5 frt, Szlávy Elemérné 2 frt 
Stvrteczky Ferencné 2 frt, Szilágyi Mórné 5 frt, Szalay 
Károlyné 5 frt, Tápay Istvánné 3 frt és Wundzám Ida 
1 frt. Összesen 119 frt. A leányruhák varrásához hoz­
zájárultak : Triscbler Ferencné 1 frt 50 kr, Kirchner 
Károlyné 1 frt és Uhlyárik Jánosué 1 frt. Természetben: 
Schlieszer testvérek 12 drb téli kendőt, PocsUay Sán- 
dorné egy teljes leányöltözet és N. N. 6 pár harisnyát. 
Végre a zombori takarékpénztár 200 frt, Zombor szab. 
kir. város 158 frt és utólag 25 frt és özv. Auer Tűit 
Borbála hagyatékából Auer Bella férjezett Mrazek Ist­
vánné által 20 frt. Fogadják a nemeslelkű adakozók az 
egylet nevében hálás köszönetemet. Esztergamy Borbála.

Jéghordás. Tburszky Jenő rendőrfőkapitány a 
jéghordatás tárgyában a következő hirdetményt bocsáj- 
totta ki: Tapasztalván, hogy a városi lakosság egy része 
előző években jégszükségletét a város körül levő posvadt 
s fertőzött mocsarakból szerezte be, illetve hordatta 
ezen eljárás miatt a közegészségre felette káros követ­
kezményekkel járó állapot elhárítása céljából tudomására 
hozom a lakosságnak, hogy jeget csakis a Ferenc csa­
tornából s a város tulajdonát képező, úgynevezett Mosz 
tonga vizéből szabad hordatni. Megjegyzem, hogy aki 
a Ferenc-csatornából óhajtja jégszükségletét beszerezni, 
előzőleg az említett csatorna igazgatóságától engedélyt 
kell kieszközölnie. A város tulajdonát képező Mosztonga 
vízből hordandó jégért dijat fietni nem kell. A fent em­
lített két vizterületen kívül külön engedély nélkül a város 
határában más helyről jeget hordatni tilos.

Táncmulatság. Az apatini dalárda f. hó 26 án 
azaz karácsony másoduapján saját pénztára javára az 
„Andrész“ féle vendéglőben 60 krnyi személyenkénti be 
lépti dij mellett táncmulatságot rendezett, mely jól si­
került.

Eljegyzés. Gubicza György eljegyezte Novák 
Berta kisasszonyt, Novák Gyula zombori polgártársunk 
leányát.

Öngyilkos gyógyszerész. Balogh, bács-pet- 
rovoszellói gyógyszerész tegnapelőtt felakasztotta magát. 
Végzetes tettének oka ismeretlen.

Eltűnt gimnazista. Csurogról írja levelezőnk, 
hogy özv. Grosz Terézia ottani lakosnő 17 éves gimna 
zista tia, ki Újvidéken végezte iskoláit e hó 19-én nyom­
talanul lakásáról eltűnt. A fiú a gimnáziumot mind végig 
igen jó sikerrel végezte. Özvegy anyja vagyonos nő és 
igy megfoghatatlan mi okból tűnt el, özvegy anyját nagy 
keserűségbe ejtve. Állítólag igen sokat olvasott s tanult 
és igy nem lehetetlen, hogy elméjében zavarodott meg, 
a mely ily lépésre vitte. A fiú el nem utazhatott, mivel 
pénz nem volt nála. Anyja minden lehetőséget megtett 
fia feltalálására, de mai napig semmi hir sem érkezett.

Eljegyzés. Lukács Lajos topolyai kir. járásbiró- 
sági aljegyző karácsony másnapján tartotta eljegyzését 
Galamboson Tantossy Irén kisasszonynyal.

Eljegyzés. Baumgarten Aladár eljegyezte Lővy 
Laura kisasszonyt Jankovácról.

Egy jó házból való fiú tanoncul felvétetik. 
Bővebbet a kiadóhivatal.

megelőzi. A „Magyarország“ reggel már az ország leg­
távolabbi részeiben is ott van. Hozza a kimerítő ország- 
gyűlést, a bel és külföldi tőzsdei tudósításokat, kitűnő 
regényeket, tárcákat, stb. A „Magyarország“ előfizetési 
ára egy évre 14 frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy hóra 
1 frt 20 kr. Az előfizetési pénzek postautalványon a 
„Magyarország“ kiadóhivatalába, — Bpest, küldendők.

Nincs párja a napi sajtóban a Pesti Hírlapnak 
tartalombőség és elterjedtség tekintetében ; de nincs párja 
abban sem, ahogy ezt a bőtartalmat minél változatosabbá 
teszi, uj és uj rovatokkal egészíti ki s végül nincs párja 
az előfizető közönségnek egész éven át nyújtott kedvez­
mények tekintetében. Munkatársai a legjelesebb publi­
cisták és tárcaírók ; köztük a tárcaírók legelseje: Tóth 
Béla, Murai Károly, Kóbor Tamás; vezércikkírói: Kenedi 
Géza, Beksits Gusztáv, ifj. Ábrányi Kornél, Balogh Pál, 
Vázsonyi Vilmos. Rovatai, melyekkel szintén páratlanul 
áll a napi sajtóban: a sakk-rovat, a bélyegkedvelők 
rovata s a bőséges vegyes- és szerkesztői üzenet rovat. 
Mindennap kivétel nélkül 20—24 oldalnyi terjedelemben 
jelenik meg, vasárnap és ünnepeken 32—36—40 olda­
lon s ára mégis csak annyi, mint a jóformán csak fele 
annyit adó lapoké. Éhez járulnak a külön kedvezmé­
nyek : minden hónapban minden előfizető kis jegyzék­
naplót kap díjtalanul s minden évben karácsonyi aján­
dékul egy nagy képes naptárt; az előfizetők fényké­
peikről potom áron életnagyságu arcképeket készíttet­
hetnek a kiadóhivatal utján s féláron rendelhetik meg 
a Párisi Divat cimű nagy és díszes heti divatlapot. Aki 
még nem volt eddig előfizető s most az uj évforduló 
alkalmából legalább negyedévre előfizet (3 frt 50 kr), 
az megkapja a Pesti Hírlap nagy képes naptárát az 
1899. évre ingyen és bérmentes megküldéssel; megkapja 
továbbá Abonyi Árpád jeles novella- és drámaírónk A 
plivai rózsa cimű kitűnő regényének a Pesti Hírlapban 
karácsonytól újévig megjelenő részét külön lenyomatban 
és részesül a régi előfizetőknek nyújtott minden kedvez­
ményben. Mutatványszámokat is lehet levelezőlapon kérni 
a kiadóhivataltól (Budapest, V. váci-körut 78 , a Pesti 
Hírlap palotájában). Előfizetési dij egy hóra 1 frt 20 kr,
2 hóra 2 frt 40 kr, negyedévre 3 frt 50 kr; a Párisi 
Divattal együtt negyedévre 4 frt 50 kr. Legjobb és leg­
elterjedtebb lap ma hazánkban a Pesti Hírlap, Aki még 
nem tudná azt, siessen meggyőződni róla.

Színház.

Művészet és irodalom.
Komoly irány, könnyed szellem, határozott 

nemzeti törekvés jellemzi a „Magyarország“ politikai 
napilapot. Nem kajlong ide oda, nem üzérkedik politikai 
meggyőződéssel, egyenes és nyílt, mint a magyar ember 
lelke, azért fért annyira a magyar nemzet szivéhez. A 
„Magyarország“ fél évtizedre visszanyúló múltjában pá­
ratlan elŐhaladást tett. A művelt magyar társadalom be­
fogadta, megkedvelte és nagyra nevelte, úgy hogy ma 
már a „Magyarország“ valósággal irányt szab és egye­
síti maga köré a müveit magyar társadalmat. Bartha 
Miklós az ő páratlanul ragyogó tollával megragadja az 
emléket, úgy hogy politikai és társadalmi különbség nél­
kül mindenki meghajlik az ő tollának szépsége és va­
rázsereje előtt. A „Magyarország“ minden sorában ko­
moly és emelkedett, nem hódol a modern léhaságoknak, 
de eleven, gyors és szórakoztató. Azért kedvelt lapja a 
magyar családoknak. A „Magyarország“ felelős szer­
kesztője Holló Lajos országgy. képviselő, kívüle köz­
életünk és Íróink kitűnőségeinek egész sorozata tartozik 
a » Magyarország “-hoz, igy Iucédy László, Pázmándy 
Denes, Móra István, Vértessy Arnold, Bartók Lajos,
Szabóné Nogáll Janka és a régi és uj irói nemzedék 
sok más jeles tagja.

A „Magyarország“ előállítási módja a modern tech­
nikai haladásnak igazi példaképe. Bécscsel, Berlinnel és 
az ország nagyobb városaival direkt telefon összekötte­
téseket tart fenn, híreit és tudósításait a leggyorsabban
és a legalaposabb forrásokból meríti. Ez teszi lehetővé, _____ , ................
hogy a „Magyarország“ a többi lapokat egy félnappal | előadni nehéz dolog.

A Szultán.
December 23.

Nagyon élvezetes előadásban mutatták be ezt a 
hazai operette-irodalmunkban sajátosságainál fogva egye­
dül álló művet. A közönség jól ismeri ezt a helylyel- 
közzel exotieus, másutt ismét behízelgő és fülbemászó 
dallamu, ismét másutt erőteljes és lendületes magyaros 
rythmusu muzsikát. S ma hogy újra hallottuk, megerő­
södött az a meggyőződésünk, hogy bizony az utóbbi 
évtized egyik legbecsesebb hazai operettjévé teszik ezt 
a müvet tartalmas eredeti zenéje s szövegének s cselek­
ményének kedves szövevénye. A címszerepben Pál ifi 
Nina exeellált. Elragadó temperamentummal játszott a 
igen szépen énekelt. A szerelem után epedó Szultán bus 
énekét, ezt a triolákban gördülő elegikus hangulatú dal­
lamot, majd a második felvonásbeli serenádot, melynek 
exotieus dallama az emelkedő accord hangokkal oly jel­
legzetes s mely később a pajzán magyaros rythmusu 
eleven dallamba megy át, de különösen, a „Szeretlek 
Roxelauom“ keringőt, melyet a közönség viharos tapsaira 
megismételni volt kénytelen — igen szépen énekelte. É 
keringő bevezetéséin és befejezésében előfororduló ma­
gas hangú gyöngyözött futamokat igazán élvezetesen 
énekelte. De mellette igazán elragadó kedvességű és 
gracziusus játékáért Galyasi Paulát is meg kell dicsér­
nünk. Valóban ez a színésznő oly kedvesen otthonosan 
van a színpadon s oly jól játszik operettekben, hogy a 
nézőt önkéntelenül magával ragadja. Énektudását már 
volt alkalmunk megdicsérni s ma este is élveztük filigrán 
hangján előadott énekszámait. Mennyivel fokozná az igy 
is elért hatást nagyobb terjedelmű és csengőbb hanggal! 
Deák az eunuch szerepet a nála megszokott jelességgel 
játszotta, közbe sokat és sikerültén extemporizált. Félel­
metes rettenetességgel játszotta el Németh a rettenetes 
basa szerepét és dörögte el a nevéről elnevezett indu­
lószerű belépőt; valamivel gyengébb volt Szalóki mint 
kellemetes basa. Meg kell dicsérnünk a karéneket, mely 
az első felvonás finálejét élvezetesen adta elő; a beve­
zető khorus azonban mintha nagyon érdesen lett volna 
énekelve, holott a dallam elegikus természete lágyabb 
éneklést követelt volna. A zenekar szépen játszott és 
sok olyan momentumot juttatott felszínre a partitúra 
szépségeiből, a melyet eddig bizony nem igen hallottunk.

b. k.
Ember tragédiája.

December 25.
Az ember tragédiájának előadása próbára teszi a 

szereplőket és közönséget egyaránt. A sokoldalú szerep­
kört, különösen a főszereplőkét reprodukálni nagy tehet­
séget és kitartást kíván. A közönség pedig összefüggés­
telen dolgokat látván, kissé kritikusabbá válik a ren­
desnél és kevésbbé indul meg, mert nem egy ember 
sorsát, küzdelmeit látja maga előtt, hanem a világtör­
ténelem rapszodikusan egybeállitott eseményeit. A mai 
közönség majdnem teljesen tanulókból állott, kik még> 
megértik a darab intencióját s igy bőven kijutott ?z 
előadásnak a tapsból.

Maga az előadás jó volt s eléggé sikerültén ren­
dezve, s a VIII. kép kivételével elfogadhatóan előadva 

Adám szerepét Bátosi adta s a játék feléig iói 
alakított és játszott. A VII. képtől kezdve azonban nao-v 
visszaesést mutatott, ettől kezdve végig Ádám szerepét 
a súgó játszotta és nem Ő. v

Német elfogadható Lucifer volt.
1J6yó]SJÍ Margit az egész előadáson végig reme­
kül játszott és sokoldalú tehetségét igazán csillogtatta 
vr, A. mellékszereplők közül Dulich Mariska, Galyasi 
Nógrádmé, Hevesi, Simon Jenő, Szabó és Tordai tel­
jesen korrektül játszottak.

A marseillaiset a lelkes diákság megismételtette.
• legszebb jelenet volt a VI. kép, mely a legnagyobb

közönséget VO t 6 Őadva 8 mely mélyeü meghatotta a

Általánosságban meg lehetünk elégedve az elő­
adással, mert vidéki színpadon jobban ezt a darabot

1. S.
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Az igmándi kis pap.
December 26.

Bérezik Árpád e rég nem látott népszínművét ele­
venítették fel karácsony másodnapján a színházban.

Az előadás általában véve jó volt. Német jelesen 
alakította Nagy János néptanító alakját, egyes helye­
ken művészi felfogással s mindvégig jellemzetesen. Esz 
tike sze. epében Sz. Karácsonyi Mariska asszony igen 
jól játszott s szépen énekelt. Jók voltak : Bátosy, Nógrá- 
(liné, Köruyei és Bátosyné, valamint Hevesy. Kitűnően 
játszotta Galyasi Paula Lazsák Zsuzsa mulatságos alak­
ját, a harmadik felvonásban oly kedvesen csacsogott el 
egy csinos kupiét, hogy a közönség viharosan tagsolta.

b. k.
Szegény Jonathán.

December 27.
Kevésbbé sikerült előadás. A társulatnál levő jó 

erők mellett nem szabadna ily lanyha előadásoknak elő­
fordulni. Kezdjük a karénekeken. Ma este nagyon in­
gadoztak. Énekbeli árnyalásokról szó sincs; mindenütt 
egyformán lármásan énekelt, a kar és Harriette szólóját 
lehelletszerű finom kiséret helyett majdnem orditozás- 
szerfleu kisérte. A címszerepben Szaloky tűrhető volt. 
Molly szerepében Pálffy Nina mint rendesen, ma este 
is igen kedves volt. Temperamentumosán játszott és éne­
kelt. Galyasi Paula (Harriet) szerepében, mintha egy 
kissé kedvetlenül játszott volna, hiányzott játékából az 
az elevenség és diskrét kedvesség, mely játékát jel­
lemzi. Előadott énekszámai közül különösen szépen éne­
kelt a második felvonásban egy keringő rithmusu dal­
lamot s midőn Vandergoldnak eszébe juttatja azt a ve­
szedelmes dallamot, melyet Cataluccy (Német) zeneszerző 
egy legközelebbi operájába feldolgozás végett felje 
gyez, ennek az ábrándos szép dallamnak bevezető futa­
mai éneklésénél hangja ritka iskolázottságáról tett tanú- 
bizonyságot. Általában azonban az volt a vélemény, 
hogy ezen magas fekvésű énekpárthiekben bővelkedő 
szerep elvállalásával kis terjedelmű hangja folytán ere 
jén felül mert. Feltétlen dicséretett érdemel B. Szabó 
József, ki Vandergold szerepét korrekt felfogással s Íz­
lésesen játszotta. Énekszámai meggyőztek bennünket, 
hogy ez a színész jól, biztosan és szabatosan énekel. 
Magas hangjai csengők és tiszták s ma este énekhangja 
mintha fáradhatatlan lett volna.

b. k.
Dnrand-Durand.

December 28.

A vígszínház ezen kasszadarabja úgy látszik a 
zombori közönség előtt már erősen ismert, legalább erre 
mutatott a földszinti székek üressége.

Maga a darab eléggé jó előadásban ment. A ren­
dezés kielégítő volt.

Nógrádiné jelesen alakította az ügyvédnek képzelt 
férjére büszkélkedő asszonykát s különösen jó volt a 
II. felvonásban. Polgár Fáni is jó volt az őseivel fe- 
szelgő nemes asszony szerepében. Dulich Mariska, kinek 
csak néma szerepe volt, igen kedves megjelenésű. Ka­
rácsonyi pedig kedvesen játszotta a szobaleány szerepét. 
Fehér Laura jó volt Parquerette szerepében.

A férfi szereplők közül excellált Hevesi, aki a ve- 
jének képzelt dicsőségében sütkérező vidéki apóst re­
mekül alakította Különösen a II. felvonásban tűnt ki 
a fűszeres által lejátszatott tárgyalási jelenetben és Par- 
querette-tel vitt kettősében, hol a vén kéjencet a leg­
nagyobb természetességgel alakította.

Szalóki elég jó volt és különösen a II. felvonás­
ban szépen alakított, hanem a III. felvonásban már a 
túlzásba csapott át s nagyon sokat rontott a közönség 
tanúsított jóindulatán.

Bátosi kissé száraz volt s nem használta ki eléggé 
szerepének kacagtató jeleneteit. Ha nem lett volna sze­
repe egy, mondjuk, „vígjátéki hős“ szerep, melyhez erő 
sebb és imponálóbb orgánum kell, szívesebben láttuk 
volna azt Szabó kezeiben.

Német Chavauon szerepében ismét egy jeles ala­
kítást mutatott be.

Konstatáljuk azonban, hogy a közönséget az egész 
előadás meglehetős hidegen hagyta.

1. S.

Újabb bírálatok Vértesi Károly 
könyvéről.

A „Képes Családi Lapolcu 1898. november 20-iki 
számában :

„Keleti ég alatt. Egyptomban. Útirajzok. Irta Vér­
tesi Károly. A ki Vértesi könyvét végiglapozza, az igazi 
gyönyörűséget talál azokban a szingazdag leírásokban, 
a természethűen leirt jelenetekben és jelenségekben, 
melyek minden lapján elénk tárulnak. Vértesi nem is­
meretlen olvasó közönségünk előtt, több érdekes útiraj­
zot volt alkalmunk már tőle közölni, melyek némelyike 
jelen művében is fel van véve. Vértesi a leikével figyeli 
meg a tájakat és embereket, nem a szemeivel s ennek 
könyvében is nyomát találjuk s jegyezzük meg, hogy 
díszére válik. A könyvet, melyről térszűke miatt sok 
jót kell elhallgatnunk, a Franklin-társulatnál Budapesten 
és a szerzőnél lehet megrendelni Zomborban. Ára 6 
korona.“

Az „ Országos Hirlapu november 24-iki számában:
„Keleti ég alatt. Útirajzok Egyptomból. Vértesi 

Károly, a kinek neve számos útleírásaiból ismeretes az 
irodalomban, a Franklin-társulat kiadásában érdekes 
illusztrált kötetet adott közre. Az utleirónak magasabb 
kvalitásai, a látottak egyéni csoportosítása, a hatásos 
színezés és a leíráshoz csatlakozó bölcselkedő kommen­
tár a szerzőnek ebben a kötetében is föllelhetők. Az 
utóbbi időben kevés utleirásos munka jelent meg a 
könyvpiacon; e műfaj kevesebb művelőre akad, a mióta 
nemcsak hallani szeretünk az idegen világokról, hanem 
meg is nézzük őket. A szigorúbb Ízlés már már csak a 
fölfedező munkákat aestimálja mai napság, de a tulaj- 
donképeni ntleirásnak közönsége azért igy is nagy ma­
radt; a leírás ingere még azokat is megragadja, a 
kiknek olvasásból vagy látásból ismert dolgokat közöl 
a könyv. Kivált, ha az iró annyira fölötte áll a műked­
velésnek, mint Vértesi Károly. A könyvhöz Dömötör 
Pál, az ismert költő irt verses bevezetést.“

A Párisban megjelenő „La Presse Internationale11 
november 2 5-iki számában szószerinti fordításban igy ir:

„Keleti ég alatt. Egyptomban. Útirajzok Vértesi 
Károly tói. Budapest, Franklin-társulat. Ára 6 korona. 
Vettük ezt az igen érdekes kötetet, kár azonban, hogy 
csak azok olvashatják, a kik magyarul tudnak. így irta 
meg azt Vértesi ur, az az igen szeretetreméltó irótársunk, 
a kit szerencsénk volt látni közelébb Párisban és a 
lisszaboni kongresszuson. Vértesi ur összegyűjtő ebben 
a kötetében mindazokat a benyomásokat, melyeket át- 
érezett egyptomi útjában, telve a könyve költészettel, 
irálya élvezetes. Igen szép képekkel van illusztrálva a 
könyv és különösen szép, a Goró Lajos, fiatal, tehet­
séges magyar művész által rajzolt cimkép.“

Az „Irodalmi Tájékoztató“ karácsonyi számában 
ezeket mondja:

„Vértesi Károly. Keleti ég alatt, Egyptomban. Úti 
rajzok. Franklin-Társulat. Ára diszkötésben 3 frt. Az 
ezeregyéjszaka tündérmeséi elevenednek meg képzele­
tünkben, valahányszor a Keletet járja lelkünk. Csudás, 
ragyogó világa Sehezáradnak, hányán sóvárgunk utánad 
édes, titkos epedéssel! Hisz még mindig oly szép vagy ! 
Az évezrek nyomot nem hagyva szálltak el fölötted, te 
megmaradtál mesebeli, varázsos szépségedben. így látunk 
ebben a könyvben is, mely letűnt fénykorod elegiáját 
sóhajtja el és a jelen tarka változatosságán ujjong. E 
könyv Írója jól ismert már akkor is, mielőtt földedre 
lépett volna. Műveltségét, tudását klasszikusokon sze­
rezte, de tapasztalatokon növelte. És tekintete élesen 
behatolt rejtelmeidbe. Ismeri azt is, amit eltakarsz előle. 
Asszonyaid fátyola mögött meglátja a tüzes szempárt 
épugy, amint néped lelkében, életében a sajátost, az 
érdekest. Nagyon szépek azok a keleti nagyvárosok: 
Alexandria, Kairó utcai életének tarka barka külöuféle- 
ségével. Régi idők romjain még mindig maradt annyi a 
ragyogásból, hogy szemünket elkápráztassa. És tovább. 
A porrá omlott Heliopolist repkény módjára folyja körül 
a mythosz, melynek világában andalogva járunk, hogy 
majd a gizéhi piramisok hatalmas voltán emberi mű 
maradandóságát csodáljuk. A szphiuxek mellől útra 
kerekedve, mi is elmondhatjuk a könyv Írójával: meg 
valósultak álomképeink. Legnagyobb dicsérete az ut­
leirónak, ha el tudja érni azt, hogy illúziót tudott ben­
nünk kelteni. És Vértesi könyvének ez sikerül; nemcsak 
sok szép rajzával éri ezt el, hanem az Írásából rajzolódó 
szingazdag képpel is.“

A „Bácskai Hírlap11 154 ik száma ezeket Írja:
„Keleti ég alatt. Zombori földink, a jeles tollú iró 

Vértesi Károly most adta ki a Franklin társulat kiadá­
sában megjelent „Keleti ég alatt“ című útirajzát. A ki­
válóan csinos kiállítású diszmü, amely a legizléseselb 
kiállítású gyönyörű illusztrációkkal van tele, amelyek 
csak értékesebbé teszik a béltartalma tekintetében is 
nagybecsű művet. A szerző saját úti tapasztalatait Írja 
le e szép könyvben és bizonyára sok küzdelem, viszon­
tagság és kaland eredménye ez a mű, amely Egyptom- 
mal ismertet meg bennünket. Sokat foglalkozik a na 
gyobb egyptomi városok leírásával. Alexandria és Kairó 
a legnagyobb pontossággal vannak ott leírva és leraj­
zolva. Nem geográfus toll az, amely ezt a művet irta, 
hanem költői toll az, amelyet az életfilozófiába mártott 
a szerző, hogy az ősvilágnak azt a rendkívüli érdekes 
részét velünk megismertesse. Tudomány és ismeretgaz­
dagsággal van telve a szép kiállítású könyv, amelynek 
ára a szép kiállításhoz és terjedelemhez elég olcsó és 
csak 6 korona. A műhöz Dömötör Pál, a jeles lyrikus 
irta „A szerzőhöz“ című hangulatos előszót. Az érdekes 
könyvből alkalomszerűen közölni fogunk egynéhány tárca- 
hasábot.“

Az „Újvidék“ 45-ik száma igy méltatja a könyvet:
„Keleti ég alatt“ címen Vértesi Károly, zombori 

földink, ki már nem egy értékes munkával gazdagította 
az útleírások és útirajzok hazai irodalmát, legújabban 
ismét egy tanulságos és érdekes útirajzot irt, mely 
számos illusztrációval, csinos és díszes kiállításban, a 
Franklin-társulat kiadásában jelent meg. A szerző saját 
úti tapasztalatait Írja le s Egyptom nagyobb városait, 
Alexandriát, Kairót ismerteti annyira élénk s bű leírás­
ban, hogy az olvasó szint beleéli magát a kelet tündér 
világába. Tudomány, ismeret és költői lendület jellemzi 
ez értékes művet, melyhez Dömötör Pál, a jeles költő 
hangulatteljes előszót irt. Az érdekes könyvből — mely 
díszes kiállítása és nagy terjedelme mellett elég olcsó, 
6 korona — mutatványt közöl mai tárcánk.“

A „ Vasárnapi Újság“ karácsonyi számában ezeket 
mondja:

„Keleti ég alatt. Útirajzok, irta Vértesi Károly. 
Egyptom még mindig az a föld, melyről bármennyit 
írtak is, még mindig sokat lebet róla mondani. Vértesi 
Károly is egy nagy kötetben Írja le ott szerzett tapasz­
talatait, vonzón és tanulságosan. A Franklin társulat 
kiadásában jelent meg képekkel illusztrálva. A verses 
előszót Dömötör Pál, az ismert költő irta hozzá.“

Felelős szerkesztő:

Dr. BALOGHY ERNŐ,
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN NÁNDOR.

"0
Űzletbarátainknak és t. vevőinknek boldog 

újévet kívánunk.
Hirschenhauser és Kovács,

a „Gólyához“ címzett árúház tulajdonosai.

A cservenkai erkölcsbiró.
Tisztelt szerkesztő ur!

A „Bácska“ f. évi 99. számában „Egy jótékony 
iparos“ cim alatt kis cikkecske jelent meg, mely köz­
ségünkben különös érdeklődést keltett.

Haip Dániel polgártársunk a karácsonyi ünnepek 
alkalmából hat szegény gyermeket ruház fel, — ezen 
jótékony tettéért jutalmát bizonyára saját lelkületében 
találja, polgártársaink becsülését ezen kivül is már bírta.

Ezen jótékony tettnek a fenti cikkecskével történt 
közzététele alkalmából kisült, hogy községünkben vala­
hol elbújva egy erkölcsbiró leledzik, egy cservenkai 
Cato, aki elég tapintatlan Haip jótékonyságát mások 
megsértésével összekapcsolni, ilyformán:

*) Az e rovatban közlőitekért nem váüal felelősséget a szerk.

Cscrvenkán, a hol minden csak önérdekből törté­
nik s társadalmunk legkiválóbb tagjait is ez a csúnya 
érdek vezeti, a hol igazán annyi gazdag ember nem tö­
rődik a szegény, éhező és fázó gyermekekkel stb. stb...

Ezen vakmerő megtámadása községünk társadal­
mának annál botrányosabb, mivel kétszeresen névtelen is.

A támadó nem nevezi meg azokat, a kiket pisz- 
kolni akar, másrészt saját nevét sem közli.

Minthogy mi alulírottak megítélni kívánjuk, hogy 
S. J. ur eddig kifejezett jótékonysága alapján mennyire 
jogosult, másrészt társadalmi állasa és szellemi képes- 
égei alapján mannyire hivatott arra, hogy Cservenka 

közönsége felett Ítéljen, ezenfelül különben is óhajtanok 
őt szemtől-szembe tisztelni, ennélfogva ezennel felhívjuk, 
hogy szíveskedjék magát megnevezni.

Azon esetre pedig, ha S. J. ur magát nyíltan meg 
nem nevezné, őt gyáva rágalmazónak nyilvánítjuk.

Cserveukán, 1898. december 23 án.
Schumacher György, 

Geyer Péter, 
Schumacher Károly, 
Dr. Lelbach László.

HIRDETÉSEK.
Egy jó házból való fiú 

gyakornokul felvétetik
Spitzer és Lederer

2-1 bank- és váltó-üzletében

1315. számj 
kig. 1898.

Árverési hirdetmény.
Uj-Paláuka község mint erkölcsi testület tulajdonát 

képező 9/2.térképi és 481. kataszteri br. számú 500 
□ olts legelőjutalek 1899. évi január hó 21-ik 
napján délelőtt 9 órakor Uj-Palánka községhá­
zánál nyilvános szóbeli árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
örök áron el fog adatni.

Kikiáltási ár 250 frt.
Bánatpénz 25 frt.
A vételár vevő által az árverés napjától számítandó 

1 hónap alatt kifizetendő. Utóajánlatok figyelmen kivül 
hagyatnak.

A részletes árverési és eladási feltételek a községi 
jegyzői irodában naponként a hivatalos órák alatt bárki 
által betekintbetők.

Uj-Palánka, 1898. évi december hó 22-én.
Büchler Róbert,

jegyző.
Spiltener,

bíró.

Alulírott, egy 4 szobából, 2 kony­
hából, 1 istállóból, pincéből, 1 mag­
tárból és bő udvarból álló sarok- 
házamat, melyben 33 éven át üz­
letem van, szabad kézből 
eladom.

A ház Zomborban, Szelencse 
városrészben, szóntai-uton 203. ház- 
szám alatt fekszik. 3-1

Milivojevits György.

Ajánlkozás.

Alkalmazásban levő jegyzői ír­
nok, ki érettségivel, államszámvitel- 
tani és három nyelvű jegyzői ok­
levéllel bir, megfelelő jegyzői irodai 
alkalmazást keres.

Cim a kiadóhivatalban. 3-1

12864. sz.
tk. 1898.

Fótli.Ird.etr2CLé3n.3r-

A zombori kir. törvényszék mint tkvi hatóság köz­
hírré teszi, miszerint a Zombori Takarékpénztár végre­
hajtatnak Betyin Szima zombori lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 35 frt és 35 frt s járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a 12336/tk. 1898. sz. a. kibocsátott 
árverési hirdetményben a zombori 992. sz. betétben A. 
II. 1—3. sorsz. a. foglalt s Betyin Szima (nős Vuka- 
dinovits Drágával) tulajdonául bejegyzett 6140/2., 6141/2. 
és 6142/2. hr. számú részletekből álló jószágtestre 326 
frt kikiáltási árban a zombori kir. törvényszék árverési 
helyiségében az 1899. évi január hó 24-ik nap­
jának délutáni 3 órájára kitűzött árverés az 
1881. LX. t. c. 167. §-a alapján Singer és Reichsfeld 
budapesti cég végrehajtó érdekében is 151 frt 35 kr 
tőkekövetelése s járulékai kielégítése végett megtar­
tatni fog.

Kelt Zomborban, 1898. évi november bó lo-én.
A kir. törvszék mint tkvi hatóság.

2=2 a. d. á n 3^,
kir. trszéki biró.
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Angol tanfolyam
nyílt meg f. hó 15-én, felette előnyös félté 
telek mellett. A tandíj havi 14 óráért 4 
frt, kezességgel, hogy a tanuló a nyelvet hat 
hónap alatt elsajátítja. Privát órákat is adok úri 
házaknál. Kitűnő módszer, alapos és gyors ok­
tatás. — Leveleket „English“ jelige alatt a 
kiadóhivatalba kérek. 2—l

10332. sz.
kig. 1898.

pályázati hirdetmény.
A járásomhoz tartozó Deszpot Szí Iván községben 

üresedésbe jött egy rendőrvezetői és egy gyalogrendőri 
állásra pályázatot nyitok; a rendőrvezetői állás évi 250 
frt, a gyalogrendőri évi 200 frt javadalmazással vau 
egybekötve.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy szabálysze­
rűen felszerelt kérvényeiket 1898. évi december 
hó 31. napjáig hozzám felterjesszék.

Megkivántatik pályázóktól, hogy a magyar nyelven 
kívül a községben divó szerb nyelvet is bírják, Írni és 
olvasni tudjanak.

Felelős őri minőségben működött egyének a pá­
lyázatból kizárvák.

Kiszolgált csendőrök a rendőrvezetői s katonaviselt 
egyének a rendőri állásokra előnyben részesülnek.

Újvidék, 1898. december hó 14 én.
lv£ic]3.a,IloxzIts,

3—3 főszolgabíró.

Értesítés. |
#*> Van szerencsém Zombor város és vidéké ^ 

m. t. közönségének b tudomására adni, hogy 
helyben Zrinyi-utca Valient Józef ur házában egy gji 
a mai kor igényeinek megfelelő

tudakozó És közvetíts irodát I
nyitottam. Kiterjedt nagy ismeretségem révén ^ 
abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy bár- 
mily megbízásnak a legrövidebb idő alatt eleget ^ 
tehetek. m

Felvilágosítással és közvetítéssel szolgálok 
csekély díjazás mellett házakra, földekre, gazda- itc 
sági berendezésekre, terménycikkekre bárminő 
legyen, bútorokra, kocsikra és egyáltalán bár 
mily tárgyra, mely az adást és vevést képezi, ^ 
aki lakást bérbe adni vagy kiadni szándékozik. 
Ezzel kapcsolatosan házasságok közvetítésével is £> 
foglalkozom a legnagyobb diskréció mellett.

Személyes közvetítés külön megegyezés (S> 
tárgyát képezi.

Amidőn ezen vállalatomat a m. t. közönség 
b. figyelmébe ajánlom, biztosíthatom egyúttal ££ 
arról is, hogy iparkodni fogok minden igények­
nek pontosan megfelelni.

Kiváló tisztelettel
6-5 Rónai I.

ü. i. Eladó egy teljesen uj vendéglői berende­
zés és egy gépműhely raktárral együtt.

HIRDETMÉNY.
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség 

becses tudomására hozni, miszerint üzletünkben 
a legjobb minőségű idei termésű

narancs, citrom és malagaszőlő
kapható a következő árakon:

7 darab narancs 10 kr.
7 darab citrom 10 kr.
Első rendű malagaszőlő 1 kiló 1 frt.
Kapható a főüzletben és a Luhits-féle 

házban levő fióküzletben, bástya utca. 
Tisztelettel

Engel és Goldstein,
-2

fűszer-, csemege és rövidáru kereskedők
ZOMBORBAN.

Meghívás.

oooooooooo
© Hirdetmény. ©
Fmk Van szerencsém a n. é. közönség

becses tudomására hozni, hogy Zomborbao jjSr
Párisi- és Gromon-ntca sarkán, a takarék Jn

'tgP pénztár bérházában

úri és női cipőüzletet ©
nyitottam, melyben kész áru mellett a fő- 
súlyt ktilönöseu mértékszerinti megrendelé- 
sekre fektetem.

Elvállalok nri-, női- és gyermek-cipők
elkészítését, a mai kornak megfelelő leg- 
jobb és legdivatosabb kivitelben.

Alapos szakismeretem, melyet Buda- 
pesten elsőrangú cégeknél, mint szabász 
több éveken keresztül elsajátítottam, azon 
reményre jogosítanak, hogy tisztelt meg- 
rendelőim minden igényeinek meg fogok 
felelni.

Midőn a n. é. közönség szives párt- 
fogását kérem, a legjutányosabb és legpou- 
tosabb kiszolgálásról biztosítom, maradtam

mély tisztelettel

i2—12 Gubicza György. ^
Az első bukini segélyszövetkezet 1899. évi 

január hó 6-án délután 2 órakor tartja a 
róm. kath. iskola Il ik osztá’y termében XVII-ik rendes 
évi közgyűlését, melyre a t. részvényesek tisztelettel 
meghivatnak.

Napirend :
1. A múlt évi közgyűlési jegyzőkönyv felolvasása.
2. Közgyűlési elnök és jegyző választása.
3. Igazgatósági jelentés a lefolyt év üzletered­

ményéről. j
4. Az évi számadás jóváhagyása s a felmeutvény

megadása vagy megtagadása. j
5. Az igazgató és Il-od igazgató választása.
6. 8 igazgatósági tag választása.
7. 4 igazgatósági póttag választása.
8. 3 felfigyelő bizottsági tag választása.
9. Pénztáros választása.
10. A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tagnak meg- j 

választása.
11. Netáni indítványok tárgyalása.

Az igazgatóság.

Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem 
végezték, előkésziiltségükre és foglalkozá­
sukra való tekintet nélkül megszerezhetik 

az egyéves

ÖNKÉNTES! JOGOT.
A ki már sor alatt állott, elkésett.

SZÜLETÉSI ÉV KÖZLENDŐ.
Programúiét ingyen és bérmentve jküld:

LICHTBLAU ALBERT
a katona-iskola igazgatója

Felügyeld: MATER ADOLF, | "
10—10 es. és kir. őrnagy.

2 g Intézet: Arany János-utca saját ház. g

liiimiiíllll
Vas- és fém esztergálás.

liiiimilliíli

és MlOIállHál MŰHELYE, »MOHODÉ
és

VARRÓGÉP-JAVÍTÓ intézete

m

*oXD
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ZOMBOR,
^ Zarándok- (Sóház-) u. 105.

Készítek mindennemű gazdasági gépeket, úgymint: kukorica-morzsolóhat saját 
jobbított mintám szerint felülmúlja az eddig készített morzsolókat. Szecskavágókat, darálókat, 
répávágókat, szivattyúkat, fecskendőket, vetőgépeket, konkolytisztitókat 
(Trieur), dugattyúkat szivattyúkhoz és gőzkazánokhoz minden nagyságban, fómöutvények 
minta vagy rajz szerint.

TTsus- és f’éasn.-eszitergrélás-
Raktáron tartok mindennemű gazdasági cikket és technikai dolgokat. Gépolaj, consistens 

zsír, dobsiuek magas bordákkal, forraló csővek gőzkazánokhoz, csővek kovácsolt vasból
vízvezetékeknek, vas- és rézpótlékok, mézgaáruk, mózga szelencék, zsinórok, 
buvó lapos zsinórok, vizmutató üvegek, csavarok, kulcsok és mindennemű 
szerszámokat.

elsőrendű somborbólés szeleid csapszegek.
Feszmérők (manometer) újak és javításoknak külön berendezett osztály, feszmérök

kipróbálása ingyen eszközöltetik.
z*. &,e n. Í9.v£-bá.sol$ el£cga.4-fca/fci»a.I$, ugy szin/fe ín. gazdasági geájpaJs©^

lafcatos épü.,l©ti».-u.2al=á.lca-fe ém VARRŐGéP-JAVITÁSOK:. ju.*ányoi3 árafe

Malmok rekonstruálása, berendezése és bárminemű iparvállalat berendezése
8 ögr* általam eszközöltetik.
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Gépszijjak elsőrendű szinbörböl.

T. c.
Tulhalmozott árukészlet és az idei általános gyenge űzletfolyam miatt elhatá­

roztam magamat, hogy az összes árukat minden elfogadható árért eladom.
Használja fel mindenki ezen alkalmat, olcsó bevásárlásokat eszközölni.
Ezennel bátorkodom a tisztelt vendéglős urakat értesíteni, hogy a törvény 

értelmében újévtől kezdve minden használatban levő poháron és palackon 
koronának kell lenni. Tisztelettel ajánlom raktáromat.

Tisztelettel

SCHERER FERENC,
üveg- és bútorkereskedő.

El

Zomber. Bittermarm Nándor és fia kfayr- és kínyomdéjéból.


